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Griechisch Zusatz1/Futur Zusatz2/Aorist Zus3/Perfekt Deutsch

αὐχέω αὐχήσω κτλ s. εὔχομαι
αὐχή Prahlerei

sich rühmen, laut verkünden 533

μεγάλαυχος, ον αὐχέω prahlen hochfahrend, prahlerisch 533

δνοφερός, ά, όν s. δνόφος Finsternis dunkel, düster 536

κατακρύπτω verbergen 536

ἀταλός, ή, όν s. θάλλω sprossen
s. τᾶλις, ιδος Braut

kindlich, jugendlich, schwach 537

ἡ καλύπτρα, ας s. καλύπτω verbergen Kopftuch, verbergendes Dunkel 537

κατερείκω s. ἐρείκω zerreißen 538

διαμυδαλέος, α, ον s. μυδάω durchnässt sein ganz durchnässend 539

ὁ κόλπος, ου Meerbusen; Talgrund; Busen, Bausch 539

ἁβρόγοος, ον s. γόος (Weh)Klage zart, weichlich klagende 541

ἡ ἀρτιζυγία, ας s. ἀρτί gerade, vor kurzem vor kurzem geschlossene Ehe 542

χλιδανός, ή, όν s. χλιδή Prunk zart, zärtlich; verzärtelt 542

ἡ τέρψις, εως s. τέρπω erfreuen Befriedigung, Vergnügen 544

ἀκορέστατος, ον s. κορέννυμι sättigen unersättlich, unermüdlich 545

ἡ βᾶρις, ιδος (ägyptisch) Barke, Schiff 554

τίπτε; < τί ποτε;  was denn? warum denn? 555

ἀβλαβής, ές s. βλάπτω unverletzt; unverletzlich 555

ὁ πολιήτης, ου  = πολίτης Bürger 555

λινόπτερος, ον s. πτέρον linnenbeflügelt 559

κυανῶπις, ιδος s. ὤψ Αuge, Antlitz dunkel(äugig) 559

τυτθός, ή, όν klein, jung, wenig; 
n. Adv.: kaum

564

πεδιήρης, ες s. ἀρέσκω reich an Ebenen 566

δύσχιμος, ον s. χίων Schnee winterlich, grausig 567

ὁ κέλευθος, ου lat. Callis Pfad, Weg, Straße; Reise, Feldzug 567

Κυχρεύς, έως Sohn des Poseidon; König von Salamis 570

σύρω συρῶ s. σύρδην NT schleppen, wegreißen 571

δακνάζομαι s. δάκνω beißen sich kränken, betrübt sein 571

τείνω 
< τενØω  √ τεν-/τ¤-

τενῶ
ταθήσομαι

ἔτεινα
ἐτάθην

τέτακα
τέταμαι

dehnen, spannen; intr. sich erstrecken 574

ἡ βοᾶτις, ιδος s. βοάω schreiend 575

γνάπτω  = κνάπτω Wolle aufkratzen, zerren 576

ἡ δίνη, ης s. δίνω herumtreiben Strudel 576

σκύλλω s. σκάλλω schlagen zerreißen, schinden 577

ἡ ἀμίαντος, ου s. μιαίνω beflecken die Unbefleckte, Meer 578

δύρομαι  = ὀδύρομαι (be)jammern 582

δήν/ dor. δάν lat. diu lange, lange Zeit 584

περσονομέομαι s. νόμος von Persern beherrscht werden 585

δασμοφορέω s. δασμός Teilung, Tribut Tribut entrichten 586

δεσπόσυνος, η, ον s. δεσπότης herrschaftlich 587

ἅζομαι s. ἅγος Opfer, Sühnung Scheu haben, verehren 587

βάζω sprechen, schwatzen 593

ἡ ἀλκή, ῆς Abwehr, Stärke, Tapferkeit 594

αἱμάσσω s. αἷμα mit Blut bespritzen 595

περίκλυστος, ον s. κλύζω umspült 595


